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highline top pakkaus sisältää:

- 6 kpl led-valaisinta
- johtosarja min.3, max.8:lle 
 ledille

- vakiovirtalähde

highline top set includes:

- 6 pcs led-lights
- wireset for min.3, max.8 leds
- lconstant curent driver

highline top set innehåller:

- 6 st led-ljus
- kabelserje för min.3, max. 
  8 led
- Konstantström drivdon

Asennusvalmis valosarja sisältää 6 kpl:tta pinta-asennettavia 3W teholedejä, pistorasiaan liitet-
tävän vakiovirtalähteen sekä liitosjohdon.Virtalähteeseen voidaan lisätä 2 kpl highline top+ SSTL  
41 069 26 irtovalaisinta. Valaisimet ovat himmennettävissä vaihtamalla liitäntälaitteeksi highline 

Instalattion ready lighting kit including 6 surfacemounted 3 W LED fixtures, driver with mains plug 
and cabeling. Two additional + highline fixtures for example top+ SSTL 4106926 can be added to the 
kit. The fittings can be dimmed by changing the driver to  highline dim SSTL 4106932.

Installations färdigt belysnings kit innehållande 6 st ytmonterbara 3W LED armaturer, kontaktförsedd 
drivdon samt kablage. Drivdonet kan förses med två st highline armaturer till exempel top+ SSTL 
4106926. Armaturerna kan dimmas genom att byta drivdon till highline dim SSTL 4106932 .

HUOM! Yksittäinen LED kytkettynä suoraan virtalähteeseen aiheuttaa LEDin vioittumisen!
OBS! Koppla ej enskild LED armatur till drivdonet då detta skadar armaturen!
CAUTION! Connecting a single LED into the power source will damage the LED!

dim SSTL 4106932.



+ - + -

Kiinnitä valaisimen pohjalevy haluttuun pintaan 
levyn keskellä olevasta reiästä. Aseta muovinen
aluslevy ruuvin ja pohjalevyn väliin.

Laita valaisimen kotelo-osa pohjalevyn päälle siten, 
että linssi ja led ovat vastakkain.

Ruuvaa kotelo kiinni 2 ruuvilla.

+ -

Dela upp medföljande kablar i passande längder.
den grå kabel i den första armaturens + pol genom att trycka 
in den skalade kabeln i fjäderkopplingen. Fortsätt kopplandet 
med de vita kablarna genom att gå ut från – polen till följande 
armaturs + pol. Koppla den sista armaturens – pol (vit kabel) 
till kopplingen i drivdonet.  

Montera armaturens bottenplatta med hjälp av 
träskruven försedd med plastbricka

Placera armatur locket över bottenplattan så att 
LED dioden och linsen är mot varandra.

Skruva fast locket med de två med följande skruvarna.

Divide the cabeling into suitable lenghts. Connect the gray 
cabel into the first fixtures + connector  by pushing the stripped 
cabel into the  spring connector. Continue connecting with the 
white cabels  by going out from the first  fixtures  - termination  
into  +  termination of the following fixture. Connect the – cabel 
of the last fixture to the – termination of the driver. 

Fasten the fixture base plate using the screw 
with plastic washer. 

Place the casing over the base plate so that the 
lens and LED are aligned.

Secure the casing using the two screws.

Pätki mukana oleva johto tarvittaviin osiin.
Kytke ensimmäisen valaisimen + johto (harmaa)
työntämällä johdon kuorittu pää jousiliittimeen.
Jatka johtojen (valkoiset)  kytkemistä miinusliittimestä
seuraavan valaisimen + liittimeen. Kytke viimeisin va-
laisimen miinusliittimeen virtalähteestä tuleva miinus-
johto (valkoinen).
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